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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fur die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanaumsita/MoHTaxa

WHcTanauysita/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBa OT NMULEH3VPaH
3a paboTuTe CreLmanmicT B CbOTBETCTBUE C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO ¥ C MPUMOXMMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pii dodrZeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpisti provést odborny pracovnik s pfislusnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég uTTOBEIEIG YIa TNV eyKaTAoTOG/OUVAPHOAGYNON
H eykatdoTaon/Totmo0ETnon TTPETTEN VO avaTiOETaI OE EKTTAIBEUHEVO
IO TIG CUYKEKPIUEVEG EPYOCIEG TEXVIKO TIPOCWTTIKO HE TAPNON QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG Kl TWV OXETIKWY TTPOBI0YPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalaciéon/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeité asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin tdihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanotyét voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eléirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 8608369emm3360 800100198300 0BLGME0NLEIZ0L/BmMBGE 5030l
0BLEMENY/8MBESI0 YBCos 3obbmMEngmeogls LeB1Bsmgdnlion3znl sd3gdmmo
3350053030900 39MLmMBsgmls Bngf, BmgBacen gsbafalinls cos3non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojan¢iy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificEétam
specialistam, ievérojot 8o instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installatarer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal folges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcii
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

Alinstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢oes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yka3zaHus NO NOAKINIOYEHNIO/MOHTaXy

IMoakntoveHne/MOHTaX AOIPKHbI BbIMOMHATD TOMBKO CreLmManmcTb,
MMetoLLME JOMYCK K BBIMOSHEHWIO Takvx paboT, npu cobrnogeHnn
TpeboBaHW 3TON UHCTPYKLMN 1 AEVCTBYHOLLIMX HOPM W NpaBur.

[sk] Dolezité pokyny tykajtice sa inStalacie/montaze
InStalaciu/montaz musi vykonat odbormny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat' pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montaZo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlaSc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina musaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gecerli yonetmelikler dikkate alinarak
yapiimalidir.

[uk] BaxnuBi BKa3iBKM LLIOA0 YCTAHOBKU/MOHTaXy

BcTaHoBneHHS/MOHTaX NOBUHHI BYKOHYBaTK chaxiBLi, LLO A0MNyLLEHi
[0 BVYKOHaHHS! Takux pobiT, i3 4OTPUMaHHSAM LET IHCTPYKLIT Ta Ajtoumnx
npunucis.

[zh] ZESEMETEIRS
SR TIE A TS A R,
ER A REF AR BRI TERAGEREK
aanillfus il dala cldiadie [ar]
Al il sl sled e ga canlly Al ¢ jemn anadic U8 Ge genillaS Gl o of ng
3 gl 0 i aga i S [fa]
JalS a5 it 5 el S (il 4 e 4S (51 48 yn (53 8 o 55 3y 35 oo
2 plas) ada g je Sl e 4
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N

> >|>

X[ x ¥ x|X¥

ool T (T (T

AN N[N NN NN

< ]S

W IW|(W|(W|[(W|Ww| v

D|D[D[D2|D2[D]|D

1 |Mantel 87160111500 HEEEE NN

2 |Schraube M4x6 (10x) 8719905146 0 HEEEE NN
3 |Haltewinkel 8716010836 0 HEEEE NN <=08/2009

4 |Halterung 87160110290 HEEEE NN

5 |Schraube (10x) 8713401062 0 HEEEE NN
6 |Montagerahmen 87160110280 H EEEEEN <=08/2009

7 |Befestigungswinkel 87160108430 H EEEEEN

8 |Tragerplatte 87160110310 HEEEE NN

9 |Schraube M5x194 (2x) 87160108300 HEEEE NN

10 |Schraube M5x8 (10x) 87160114810 HEEEE NN

11 |Brennkammer 8716010850 0 HEEENEER

12 | Strémungssicherung 87160111590 | E NN

12 | Strémungssicherung 87160111620 HEE Auf Pos 28 achten

13 |Halterung 87160108100 HEEEE NN

14 | Abgasiiberwachung 8717 208 064 0 H EEEEEN

15 |Halterung 87160109290 HEEEE NN

16 |Ausdehnungsgefal 87160111900 H EEEEEN

17 | Anschlussplatte 87160111420 H EEEEEN

18 | Abgasstutzen @110 8705504 037 0 HEE

18 |Abgasstutzen @130 8705504 039 0 HEEE

19 |Schraube 4,8x9,5 (10x) 29106144310 EEEE

19 |Schraube DIN7981 3,9x9,5 (10x) 29181404170 EEE

20 |lsolierung 87160108450 HEEEE NN

21 |Blech 87160108590 HEEEEN

22 |Sichtblende f Speicheranschluss U152/154 7716 050 175 H EEEEEN

22 |Blende 7 716 050 200 HEEEEN

23 |Montagerahmen 87186408420 H EEEEEN >=09/2009

24 |Halterung 8718 640 969 0 HEEEE NN >=09/2009

25 |Schraube 4x15 (10x) 29142113040 HEEEE NN >=09/2009

26 |Halterung Brennkammer 8718643 1430 H EEEEEN

28 | Service-Set fiir Stromungssicherung 8737 601 504 0 HEE

U154-20/24(K) Blechteile

Sheet metal
U154-20/24(K) V2 et metal
Parti di lamiera 1
Piéces de tole
Mantel
5 6720613586

2022/04




Ersatzteilliste Lista parti di ricambio Onderdelenliist
Spare parts list Liste des piéces de rechange l

6720904715.AA/G

Warmeiibertrager U154-20/24(K)
Heat exchanger U154-20/24(K) V2

2 Blocco lamellare
Caloporteur
Warmtewisselaar
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N

> S>>

X[ x ¥ x|X¥

ool T (T (T

AN N[N NN NN

< ]S

W IW|(W|(W|[(W|Ww| v

D|D[D[D2|D2[D]|D

1 |Warmetauscher 8716011358 0 HEEENEER
1 |Warmetauscher 87160128350 HEEENEN

2 | Anschlussrohr 8716010858 0 HEEENEER

3 | Anschlussrohr 87160108550 HEEENEER

4 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) 8710103 0450 EEEEEER

5 |Temperaturfihler NTC 8716010809 0 H EEEEEN

6 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 EEEEEER

7 |Ricklaufrohr 8716010857 0 HEEENEER

8 |O-Ring 17x4 (10x) 87167711540 HEEENEER

9 |Dichtung 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 164 0 EEEEEER

10 | Temperaturbegrenzer 87167712690 H EEEEEN

11 | Schraube M2,9x6,5 (10x) 29106114040 H EEEEENR

U154-20/24(K) Warmelibertrager

Heat exchanger
U154-20/24(K) V2 g
Blocco lamellare 2
Caloporteur
Warmtewisselaar
7 6720613586

2022/04
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U154-20/24(K)

U154-20/24(K) V2

Brenner
Burner

Bruciatore
Braleur

3

Brander

6720613586
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N
> >|>
X[ x ¥ x|X¥
ool T (T (T
AN N[N NN NN
< ]S
W IW|(W|(W|[(W|Ww| v
D|D[D[D2|D2[D]|D
1 |Brenner 8716011084 0 HEEE
1 |Brenner 87160110850 HEE
2 |Flammenriickschlagschutz 87160108480 HEEE
2 |Flammenriickschlagschutz 87160108490
3 |Zindelektrode 87160108180 HEEE
4 |Gasverteilerrohr 20kW G25 87160114830 ]
4 |Gasverteilerrohr 24kW G25 87160114900 LN |
4 | Gasverteilerrohr G20 87160118290 HEE
4 | Gasverteilerrohr G20 87160118300 [ ]
4 |Gasverteilerrohr 8716012299 0 ]
5 |Temperaturfihler 87186429150 [ N | [ BN |
5 |Temperaturfihler 87186467850 u | N |
6 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 EEEEEER
7 |lonisationselektrode 87160116510 HEEENEER
8 | Schraube M4x6 (10x) 8719905146 0 HEEENEER
9 |Schraube M3,5x10 (10x) 8703 401069 0 H EEEEENR
Gasart-Umbau.P(G30,G31)-->E/LL(G20,G25 7 736 900 676 n
Gasart-Umbausatz (LL-E&P-E) 87160129320 [ N |
Gasart-Umbausatz (E-P&LL-P) 87160129330
Gasart-Umbausatz (LL-E&P-E) 87160129340 [ ]
Gasart-Umbausatz (E-P&LL-P) 87160129350 [ ]
Gasart-Umbausatz (E-LL&P-LL) 87376011520 [ N |
Gasart-Umbausatz (E-LL&P-LL) 87376011700 [ ]
Gasart-Umbausatz (E/LL) 87376015020 [ ]
Gasart-Umb. E/P(G20/G30,G31)-->LL(G25) 8737601633
Gasart-Umbausatz LL/P-->E (G20) 8737 601 634
Gasart-Umbausatz (E/LL-->P(G30,G31) 8737 601635
Gasart-Umbausatz (E/P-->LL(G25) 8737 601 636
Gasart-Umbausatz LL/P-->E (G20) 8737 601637 [ ]
Gasart-Umbausatz E/LL-->P (G30,G31) 8737601638 [ N |
U154-20/24(K) Brenner
Burner

U154-20/24(K) V2 \

Bruciatore 3
Braleur
Brander

9 6720613586

2022/04




Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Liste des piéces de rechange nderdeleniljs

6720904717.AC/G
Gasarmatur U154-20/24(K)
Gas valve U154-20/24(K) V2
4 Gruppo gas
Bloc gaz
Gasregelblok
10 6720613586

2022/04




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N

> > >

X[ X X X X

=R = =1 AAARA

AN N[N NN NN

St

WIW MW W W v W

DD |D[D[D[D|D

1 |Gasarmatur 87470037000 HEEENEER
2 |Gasrohr 8716010 856 0 HEEENEER
3 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 87101030430 H EEEEENR
4 |Dichtung (10x) 29167105290 H EEEEEN
5 |Halterung 8716010 806 0 H EEEEEN
6 |Schraube M4x6 (10x) 8719905146 0 H EEEEEN
7 |Schraube DIN7500 M4x12 (10x) 8718 644 554 0 H EEEEEN
8 |Gasrohr 8716010807 0 HEEENEER
9 |Anschlussstiick 8719905 000 0 HEEENEER

10 |Schraube DIN7500 M5x12 (10x) 8718 644 5550 H EEEEEN

11 | Drosselscheibe 8716010304 0 L BN BN |

U154-20/24(K) Gasarmatur

Gas valve
U154-20/24(K) V2
Gruppo gas 4
Bloc gaz
Gasregelblok
11 6720613586

2022/04




Onderdelenlijst

Lista parti di ricambio
Liste des piéces de rechange

Ersatzteilliste
Spare parts list
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U154-20/24(K)
U154-20/24(K) V2
12

Pompa/Raccordi
Pompe/Tubes

Pumpe/Rohre
Pomp/Pijps

Pump/Tubes

5A

2022/04




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

g SIS

8553333

IIB3DB|BD

D|D[D[D2|D2[D]|D

1 |Pumpe UPM2 15-70 CACAO 8718646 4130 | ] [ N |
1 |Pumpe UPMO 15-50 CACAO 14 3H 8737 604 215 | ] ]

2 |Adapter 87160107930 [ N | L AN AN |

3 |Sicherheitsventil 8716010876 0 [ 3N | HEE

4 |Haltefeder (10x) 8711200016 0 [ N | L AN AN |

5 |O-Ring 16x3 (10x) 8716771597 0 [ N | L AN AN |

6 |Haltefeder (10x) 8714707 024 0 [ N | L AN AN |

7 |O-Ring 9,19x2,62 (10x) 8710205090 0 [ N | L AN AN |

8 |Dichtung 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 164 0 [ N | L AN AN |

9 |Entlifter 8718505039 0 [ N | L AN AN |

10 |Gehauseunterteil 87160118190 [ N | L AN AN |

11 |Haltefeder 18 mm (10x) 8718684 699 0 [ N | L AN AN |

12 |Dichtung 19,4x8 (10x) 87167713250 [ N | L AN AN |

13 |Dichtung 28,4x8 (10x) 87167710030 [ N | L AN AN |

14 |Wéarmetauscher 87167719870 [ BN | H EE

15 | Schraube M5x30 mit Scheibe 8716 106 452 0 [ N | L AN AN |

16 |3-Wege-Ventil 87160115950 [ N | L AN AN |

17 | Antrieb 3-Wege-Ventil 87160113600 [ BN | H EE

19 |Klammer (3x) 8716010 800 0 [ N | L AN AN |

20 |Rohr 8716010798 0 [ N | L AN AN |

21 |O-Ring 17x4 (10x) 87167711540 [ N | L AN AN |

22 |Rohr 87160108020 [ N | L AN AN |

22 |Anschlussrohr 8716 011 096 0 [ 3N | LN |

23 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 [ N | L AN AN |

24 | Anschlussrohr 87160107970 [ BN | H EE

24 |Rohr 87160108710 [ N | LN |

25 | Temperaturfiihler NTC 8716010809 0 [ 3N | HEE

26 |O-Ring 13,87x3,53 (10x) 87167711550 [ N | L AN AN |

27 |Rohr mit adaptor 8718 644 998 0 [ BN | H EE

28 |Ricklaufverteiler 87160107880 [ N | L AN AN |

29 |Bogen 87160107850 [ N | L AN AN |

30 |Haltefeder 1992 863 8 [ 3N | HEE

31 |Schraube 4x15 (10x) 29142113040 [ N | L AN AN |

33 |Turbinengehduse 87160118200 [ BN | H EE

34 |O-Ring 6x2,5 (10x) 87167711640 [ N | L AN AN |

35 | Uberdruckventil (L) 15bar 8717401016 0 [ N | L AN AN |

36 |Haltefeder 10mm (10x) 87167711670 [ N | L AN AN |

37 |Schraube DIN7500 M4x12 (10x) 8718 644 554 0 [ N | L AN AN |

38 |Klammer 8716 106 488 0 [ N | L AN AN |

39 |Schalldampfer 87160117560 [ N | L AN AN |

40 |DurchfluBbegrenzereinsatz 6lt 87160105290 [ 3N |

40 |DurchfluBbegrenzereinsatz 71t 87160105300 [ 3N |

40 |DurchfluBbegrenzereinsatz 8lt 87160105310 HEE

41 | Adapter Strémungsfihler 87161124910 [ 3N | HEE

42 |O-Ring 22x3 EPDM (10x) 8716 106 747 0 | ] L AN AN |

43 |Turbine 87376007810 [ N | L AN AN | <FD955

43 |Turbine 8737 602 851 | ] [ N | >=FD955

44 | Anschlussrohr 8716010808 0 [ BN | H EE

45 |Filter KW 8716 106 486 0 [ N | L AN AN |

46 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) 8710103 0450 [ N | L AN AN |

47 |Adapter 87161117970 [ N | L AN AN |

48 |Pumpenkabel 8714 401 896 0 [ N | LI

U154-20/24(K) Pumpe/Rohre

U154-20/24(K) V2 Pump/Tubes

Pompa/Raccordi 5A
Pompe/Tubes
Pomp/Pijps

13 6720613586

2022/04
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Lista parti di ricambio
Liste des piéces de rechange

Ersatzteilliste
Spare parts list
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U154-20/24(K)
U154-20/24(K) V2
14

Pompa/Raccordi
Pompe/Tubes

Pumpe/Rohre
Pomp/Pijps

Pump/Tubes

5A

2022/04




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N

> > >

X[ X X X X

=R = =1 AAARA
AN N[N NN NN
St
WIW MW W W v W
DD |D[D[D[D|D

49 |Haltefeder (10X) 8716 148 354 0 [ 3N | HEE

50 |Fdlleinrichtung 87160108050 [ 3N | HEE

51 |Fdlleinrichtung 87160103180 [ 3N | HEE

52 | Griff 87160125550 [ 3N | HEE

53 | Rohr (AusdehnungsgefaR) 8718 644 8950 [ 3N | HEE

54 |Dichtung 18,6x11,5x1,5 (10x) 87101031210 [ I | HEE

55 |Rohr 87160107950 [ 3N | HEE

56 |BypaBleitung 8 737 603 364 [ N | HEE

U154-20/24(K) Pumpe/Rohre
Pump/Tubes
U154-20/24(K) V2 P _
Pompa/Raccordi 5A
Pompe/Tubes
Pomp/Pijps
15 6720613586

2022/04




Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Liste des piéces de rechange

Onderdelenlijst

6720904719.ad.G

5B

Pumpe/Rohre
Pump/Tubes
Pompa/Raccordi
Pompe/Tubes
Pomp/Pijps

U154-20/24(K)
U154-20/24(K) V2

2022/04
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N

> >|>

X[ X X X X

olo|o|x|TITIT

AN N[N NN NN

St

WIW MW W W v W

DD |D[D[D[D|D
1 |Pumpe UPMO 15-50 CACAO 14 3H 8737 604 215 u [ ]
2 |Adapter 87160107930 u [ ]
3 |Sicherheitsventil 8716010876 0 u [ ]
4 |Haltefeder (10x) 8711200016 0 u [ ]
5 |O-Ring 16x3 (10x) 87167715970 u [ ]
6 |Haltefeder (10x) 8714707 0240 u [ ]
7 |O-Ring 9,19x2,62 (10x) 87102050900 u [ ]
8 |Dichtung 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 164 0 u [ ]
9 |Entlifter 8718 505039 0 u [ ]

10 |3-Wege-Ventil 87160115950 u [ ]

11 | Antrieb 3-Wege-Ventil 87160113600 u u

13 |Klammer (3x) 87160108000 u [ ]

14 | Anschlussrohr 87160110720 u [ ]

15 |O-Ring 17x4 (10x) 87167711540 u [ ]

16 | Anschlussrohr 8716011096 0 u [ ]

17 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 87101030430 u [ ]

18 |Rucklaufverteiler 87160107880 u [ ]

19 |Bogen 87160107850 u [ ]

20 |Haltefeder 1992863 8 u [ ]

21 |Schraube 4x15 (10x) 29142113040 u [ ]

22 | Pumpenkabel 8714 401 896 0 | ] u

23 |Anschlussrohr 87160110710 u [ ]

24 |Flexschlauch 8716013607 0 u [ ]

25 |Dichtung 18,6x11,5x1,5 (10x) 87101031210 u [ ]

26 |O-Ring 6x2,5 (10x) 87167711640 u [ ]

27 |BypaBleitung 8 737 603 364 u [ ]

U154-20/24(K) Pumpe/Rohre

Pump/Tubes

U154-20/24(K) V2 P _

Pompa/Raccordi 5 B
Pompe/Tubes
Pomp/Pijps
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Liste des piéces de rechange

Onderdelenlijst

6720904720.a9.G

Schaltkasten

Control box

Quadro comandi
Tableau de commande
Schakelkast

U154-20/24(K)
U154-20/24(K) V2
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

g SIS

8553333

IIZ3S33D

D|D[D[D2|D2[D]|D

2 |Blende 87160111480 HEEEE NN
3 |Klappe 1992 862 1 H EEEEEN
4 |Leiterplatte BBT3a 8 748 300 893 HEEEE NN
5 |Drehknopf U054 everp 1992 869 9 H EEEEEN
6 |Oberteil U054 everp 1992 869 5 HEEEE NN
7 |Prifdeckel U054 everp 1992 869 7 H EEEEEN
8 |Ruckwand U054 everp 1992 869 6 H EEEEEN
9 |Steckersatz U054 everp 19928700 H EEEEEN

10 |Transformator U054 everp 19928702 H EEEEEN

10 | Transformator (loni-PCB) 87472013420 L BN BN |

11 |Blende U054 everp 1992 869 8 H EEEEEN

12 |Kodierstecker 1322 87144313220

12 |Kodierstecker 1323 87144313230

12 |Kodierstecker 1324 87144313240 ]

12 |Kodierstecker 1325 87144313250 ]

12 |Kodierstecker 1334 87144313340

12 |Kodierstecker 1335 87144313350 n

12 |Kodierstecker 1336 87144313360 | BN |

12 |Kodierstecker 1337 87144313370 | BN |

13 |Manometer 8 737 602 885 HEEENEER

14 | Sicherung (10x) 5x20mm T2.5A/250V 1904 521 3420 HEEEE NN

15 |Sicherung (10x) 5x20mm T0.5A/250V 1904 5227300 HEEEE NN

16 |Sicherung F1,6A 1992 869 2 HEEEE NN

17 |Kabelbaum 87160117640 ] ]

17 |Kabelbaum 87160117660 | ] [ ]

17 |Kabelbaum 8718646 7020 | ] [ N | <FD955

17 |Kabelbaum 87186520710 | ] [ N | >=FD955

18 |Schraube 4x15 (10x) 87134030130 HEEEE NN

19 | Stift (x10) 1992 869 3 HEEEE NN

20 |Schlauch zu Manometer 19928709 HEEENEER

21 |Strebensatz 19928710 HEEENEER

22 | Schaltmatte U054 everp 19928701 H EEEEEN

23 |Ziindkabel 8719905846 0 HEEEE NN

24 |Kabel 87160110510 HEEEE NN

26 |Kabel 8704 4010320 HEEEE NN

30 |Halter 87160109230 HEEEE NN

31 |Stecker 8714 404 287 0 HEEEE NN

32 |Kabel 8718651966 0 | ] [ N | >=FD955

32 |Kabel 87199051480 | ] [ N | <FD955

34 |Kabel Brennkammer NTC 8 737 604 222
Widerstand 8900431516 0 | [ N | 2-Phasennetz

U154-20/24(K) Schaltkasten

U154-20/24(K) V2 Controlbox

Quadro comandi 6
Tableau de commande
Schakelkast
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Lista parti di ricambio
Liste des piéces de rechange

Onderdelenlijst

Anschlussplatte

6720904736.AA/G

Mounting plate
Piastra di collegamento

Plague de raccordement
Aansluit plaat

U154-20/24(K)
U154-20/24(K) V2
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Dénomination Numéro de commande Remarques
Benaming Bestelnummer Opmerkingen

N N[N
> S>>
X[ x ¥ x|X¥
oo ||
AN N[N NN NN
< ]S
W IW|(W|(W|[(W|Ww| v
D|D[D[D2|D2[D]|D
1 |Halterung 87160108650 HEEENEER
2 | Anschlussstilick 8716 010 866 0 HEEENEER
3 | Anschlussstilick 87133056100 HEEENEER
4 | Anschlussstlick 8719905000 0 HEEENEER
5 | Schraube DIN7500 M5x12 (10x) 8718 644 5550 HEEENEER
6 |Schraube M4x6 (10x) 8719905146 0 HEEENEER
7 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) 87101030450 H EEEEENR
8 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 87101030430 H EEEEENR
S-Rohre fiir Anschluss an U-MA f. U152/15 7716 050 174 HEEENEER vertikal
U154-20/24(K) Anschlussplatte
Mounting plate
U154-20/24(K) V2 ) gp
Piastra di collegamento 7
Plague de raccordement
Aansluit plaat
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Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

List of translations Liste des traductions Vertalinglijst
Pos |Description Descrizione Denomination Benaming
1 Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep
1 Front shell Mantello Habillage Mantel
2 Screw M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x)
3 Mounting bracket Supporto di montaggio Support de montage Montagebeugel
4 Bracket Supporto Support Beugel
5 Screw (10X) Vite (10x) Vis (10x) Schroef (10x)
6 Mounting frame Rifinitura montaggio Cadre de montage Montageraam
7 Angle bracket Angolare Equerre Bevestigingshoek
8 Connection plate Lamiera di fissagio Plaque de raccordement Draagplaat
9  |Screw M5x194 (2x) Vite M5x194 (2x) Vis M5x194 (2x) Schroef M5x194 (2x)
10 |Screw M5x8 (10x) Vite M5x8 (10x) Vis M5x8 (10x) Schroef M5x8 (10x)
1 Combustion chamber Camera combustione Chambre de combustion Verbrandingskamer
12 |Draught diverter Disp. Controllo corrento Coupe tirage antirefouleur Trekonderbreking
13 |Bracket Supporto Support Beugel
14 |Flue gas safety device Sensore fumi E;Téfle d’évacuation des gaz Terugslag beveiliging
15 |Bracket Supporto Support Beugel
16 |Expansion vessel Vaso di espansione Vase d'expansion Expansievat
17  |Mounting plate Piastra di collegamento Plaque de raccordement Aansluitplaat
18 |Exhaust pipe union #110 Terminale condotto #110 Raccord buse de fumée #110 | Gasafvoer
18 |Exhaust pipe union #130 Terminale condotto #130 Buse Dia 130 Rookgasafvoerstut #130
19 |Screw 4,8x9,5 (10x) Vite 4,8x9,5 (10x) Vis 4,8x9,5 (10x) Schroef 4,8x9,5 (10x)
19 |Screw DIN7981 3,9x9,5 (10x) |Vite DIN7981 3,9x9,5 (10x) Vis DIN7981 3,9x9,5 (10x) Schroef DIN7981 3,9x9,5 (10x)
20 |Insulation Isolamento Isolation Isolatie
21 |Plate Lamierino Tole Blik
22 |Shield Mascherina Cache U-BL BLINDPLAAT U152/154
23 |Mounting frame Rifinitura montaggio Cadre de montage Montageframe
24 |Bracket Supporto Support Beugel
25 |Screw 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x)
26 |Combustion chamber bracket |Camera combustione Chambre de combustion Verbrandingskamer
28 |Service set for AGU Set di assistenza Kit service Serviceset
2 Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep

Heat exchanger

Scambiatore di calore

Echangeur de chaleur

Warmtewisselaar U152/U154
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Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

List of translations Liste des traductions Vertalinglijst
Pos |Description Descrizione Denomination Benaming
2 Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie Aansluitpijp
3 Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie Aansluitpijp
4 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) g‘(‘)i;"im”e 18,6x13,5¢1,5 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)
5 Temperature sensor NTC Sonda di temperatua NTC Sonde de température NTC Temperatuursensor NTC
6 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) g‘ai;”im”e 23.9x17,2x1,5 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)
7 Return pipe Tubo di ritorno Tube retour Retourleiding
8 O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)
9 Gasket 30x22,2x1,5 (10x) Guarnizione 30x22,2x1,5 (10x) |Joint 30x22,2x1,5 (10x) Pakking 30x22,2x1,5 (10x)
10 | Temperature limiter Limitatore di temperatura Limiteur de température Temperatuurbegrenzer
11 |Screw M2,9x6,5 (10x) Vite M2,9x6,5 (10x) Vis M2,9x6,5 (10x) Schroef M2,9x6,5 (10x)
3 Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep
1 Burner Bruciatore Br#leur Brander
2 Flashback protection Griglia anti ritorno fiamma Grill anti-retour de flamme Tralies anti-retour vlam
2 Grille anti-retour of flames Fotocellula Grill anti-retour de flamme Tralies anti-retour viam
3 Ignition electrode Elettrodo accensione Electrode d allumage S?Ejekingselektrode U152/
4 | Gas float 20kW G25 Tubo gas 20kW G25 Egm%‘;:"memaﬁ"” 93z | Gasverdeelpijp 20kW G25
4 |Gas float 24kW G25 Tubo gas 24kW G25 Efmee‘;:"me”taﬁ"” gaz Gasverdeelpijp 24kW G25
4 Gas float G20 Tubo gas G20 Rampe d’alimentation gaz G20 |Gasverdeelpijp G20
4 Gas float Tubo gas Rampe d’alimentation gaz Gasverdeelpijp
5 Temperature sensor Sensore gas combusti Sonde de temperature Brander NTC U154
5 Temperature sensor Sensore gas combusti Sonde de temperature Temperatuurvoeler
6 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) ﬁ‘éi;”im"e 23,9x17,2x1,5 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)
7 lonisation electrode Elettrodo ionizzazione Electrode d'ionisation lonisatie-elektrode U152/U154
8 Screw M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x)
9 Screw M3,5x10 (10x) Vite M3,5x10 (10x) Vis M3,5x10 (10x) Schroef M3,5x10 (10x)

Gas conver.kit P(G30,G31)-->E/
LL(G20,G25

Kit conversione gas -->E/
LL(G20,G25

Kit de transfor.de gaz -->E/
LL(G20,G25

Gasombouwset -->E/
LL(G20,G25

Gas conversion kit (LL-E&P-E)

Kit conversione gas (LL-E&P-E)

Kit de transformation de gaz
(LL-E&P-E)

Gasombouwset (LL-E&P-E)

Gas conversion kit (E-P&LL-P)

Kit conversione gas(E-P&LL-P)

Kit de transformation de gaz (E-
P&LL-P)

Gasombouwset (E-P&LL-P)

Gas conversion kit (LL-E&P-E)

Kit conversione gas (LL-E&P-E)

Kit de transformation de gaz
(LL-E&P-E)

Gasombouwset (LL-E&P-E)

Gas conversion kit (E-P&LL-P)

Kit conversione gas(E-P&LL-P)

Kit de transformation de gaz (E-
P&LL-P)

Gasombouwset (E-P&LL-P)

Gas conversion kit (E-LL&P-LL)

Kit conversione gas (E-LL&P-
LL)

Kit de transformation de gaz (E-
LL&P-LL)

Gasombouwset (E-LL&P-LL)

Gas conversion kit (E/LL)

Kit conversione gas (E/LL)

Kit de transformation de gaz (E/
LL)

Gasombouwset (E/LL)
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Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

List of translations Liste des traductions Vertalinglijst
Pos | Description Descrizione Denomination Benaming
Gas conv. kit E/P(G20/ Gas conv. kit E/P(G20/ Gas conv. kit E/P(G20/ Gasart-Umb. E/P(G20/
G30,G31)-->LL(G25) G30,G31)-->LL(G25) G30,G31)-->LL(G25) G30,G31)-->LL(G25)
(Géazsojonversion kit LL/P-->E :(Gitz%c;nversione gas LL/P-->E (Keltz%e; transf. de gaz LL/P-->E Gasombouwset LL/P-->E (G20)
Gas conversion kit (E/LL-- Kit conversione gas (E/LL-- Kit de transf.de gaz (E/LL-- Gasombouwset (E/LL--
>P(G30,G31) >P(G30,G31) >P(G30,G31) >P(G30,G31)
Sﬁ_s(éc;r;\;ersion kit (E/P-- Eli_th(ch\%e)rsione gas (E/P-- :i_th:eetzrg)nsfor. de gaz (E/P-- Gasombouwset (E/P-->LL(G25)
(Cglzsoc;onversion kit LL/P-->E I(((iBtz%c;nversione gas LL/P-->E (Kg;ée) transfor. de gaz LL/P-->E Gasombouwset LL/P-->E (G20)
Gas conversion kit E/LL-->P Kit conversione gasE/LL-->P Kit de transfor.de gaz E/LL-->P |Gasombouwset E/LL-->P
(G30,G31) (G30,G31) (G30,G31 (G30,G31)
4 Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep
1 Gas valve Valvola del gas Bloc gaz Gasregelblok
2 Gas pipe Tubo gas Tube gaz Gaspijp
3 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) ﬁ‘é‘;‘(gnim”e 23,9x17,2x1,5 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)
4 Gasket (10x) Guarnizione (10x) Joint (10x) Pakking (10x)
5 Bracket Supporto Support Beugel
6 Screw M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x)
7 |Screw DIN7500 M4x12 (10x)  |Vite DIN7500 M4x12 (10x) Vis DIN7500 M4x12 (10x) Schroef DIN7500 M4x12 (10x)
8 Gas pipe Tubo del gas Tube gaz Gasleiding
9 Gas elbow Raccordo di collegamento Coude gaz Aansluit stuk
10 |Screw DIN7500 M5x12 (10x)  |Vite DIN7500 M5x12 (10x) Vis DIN7500 M5x12 (10x) Schroef DIN7500 M5x12 (10x)
11 | Throttle disc Disco strozzatore Diaphragme 2D éll/-_\GFIEI;\ ,,62':\3/!,/'\ "5:45" ZWN
5A |Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep
1 |Pump UPM2 15-70 CACAO  |Pompa UPM2 15-70 CACAO gZ%JA%eur UPM2 15-70 Pomp UPM2 15-70 CACAO
1 Pump UPMO 15-50 CACAO 14 |Pompa UPMO 15-50 CACAO  |Pompe UPMO 15-50 CACAO |Pomp UPMO 15-50 CACAO 14
3H 14 3H 14 3H 3H
2 Adapter Adattore Raccord Adapter
3 Safety relief valve Valvola sicurezza Soupape de sécurité Veiligheidsklep
4 Clip (10x) Molletta di ritenzione (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x)
5 O-ring 16x3 (10x) Anello tenuta 16x3 (10x) Joint torique 16x3 (x10) O-ring 16x3 (10x)
6 Clip (10x) Molletta di ritenzione (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x)
7 O-ring 9,19x2,62 (10x) Anello tenuta 9,19x2,62 (10x) |Joint torique 9,19x2,62 (x10) O-ring 9,19x2,62 (10x)
8 Gasket 30x22,2x1,5 (10x) Guarnizione 30x22,2x1,5 (10x) |Joint 30x22,2x1,5 (10x) Pakking 30x22,2x1,5 (10x)
9 Air vent Disaeratore Purgeur Ontluchter
10 |Bottom panel Involucro inferiore Caisson inférieur Behuizing onderkant
11 |Clip 18mm (10x) ?18')'3“3 diritenzione 18 mm | 1 le 18 mm (10x) Borgveer 18 mm (10x)
12 |Seal 19,4x8 (10x) Guarnizione 19,4x8 (10x) Joint 19,4x8 (10x) Pakking 19,4x8 (10x)
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Ubersetzungsliste Traduzione delle descrizioni Vertalinglijst
List of translations Liste des traductions
Pos |Description Descrizione Denomination Benaming
13 |Seal 28,4x8 (10x) Guarnizione 28,4x8 (10x) Joint 28,4x8 (x10) Afdichtring 28,4x8 (10x)
14 |Heat exchanger Scambiatore di calore Echangeur de chaleur Warmtewisselaar
15 acs%& washer assembly Set di fissaggio M5x30 Vis et joint M5x30 Bevestigingsset M5x30
16  |Valve body Piatello valvola Mécanisme vanne 3-wegventiel U152K/U154K
17 |Motor 3-way valve Motore 3 vie Moteur vanne 3 voies Motor 3-wegklep
19 |Clip (3x) Clip a innesto a U (3x) Clip (3x) Klem (3x)
20 |Pipe Tubo Tube Buis Driewegkraan WW
21 |O-ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)
22 |Pipe Tubo Tube Pijp
22 |Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie ?zlzszfgéRTREK cvTop
23 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) ﬁ‘éi;"im"e 23,9x17,2x1,5 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)
24 |Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie Aansluitpijp
24 |Pipe Tubo Tube Buis Driewegkraan WW Vertrek
25 | Temperature sensor NTC Sonda di temperatua NTC Sonde de température NTC Temperatuursensor NTC
26 |O-ring 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x) Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-ring 13,87x3,53 (10x)
27 | Pipe with adaptor Tubazioni Conduites Leiding
28 |Return pipe distribution Raccordo distributore Tube retour distribution Retourleiding verdeling
29 |Elbow Curva Coude Bocht
30 |Wireform spring Molla Epingle Borgveer
31 |Screw 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x)
33  |Turbine case Corpo di turbina Corps de turbine Turbinebehuizing
34 | O-ring 6x2,5 (10x) Anello tenuta 6x2,5 (10x) Joint torique 6x2,5 (x10) O-ring 6x2,5 (10x)
35  |Blow off valve (I) 15bar Ygg’;r'a sovrapressione (L) fgggfpe de surppression (L) | 5 grukveiligheid (L) 15bar
36 |Clip 10mm (10x) ?18')'5’“8 di ritenzione 10mm | 116 10mm (10x) Borgveer 10mm (10x)
37 |Screw DIN7500 M4x12 (10x) Vite DIN7500 M4x12 (10x) Vis DIN7500 M4x12 (10x) Schroef DIN7500 M4x12 (10x)
38 |Saftey Clip Supply Sensor Graffa Clip Limiteur de Debit Klembeugel
39 |Silencer Carcassa Silencieux Geruisdemper
40 |Flow limiter insert 6t Inserto regolatore di flusso 6It  |Insert de limiteur de débit 6t Debietbegrenzerinzetstuk 6t
40 |Flow limiter insert 71t Inserto regolatore di flusso 71t |Insert de limiteur de débit 7It g\IIEVEIil”Z-lA:-BSEKGIE}/?AE?Z(a\I/EN 7LMIN
40 |Flow limiter insert 8It Inserto regolatore di flusso 8It  |Insert de limiteur de débit 8t Debietbegrenzerinzetstuk 8t
41  |Adapter flow sensor Adattore sensore di portata Adaptateur sonde de débit Adapter flowsensor
42  |O-ring 22x3 EPDM (10x) Anello tenuta 22x3 EPDM (10x) |Joint torique 22x3 EPDM (x10) |O-ring 22x3 EPDM (10x)
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List of translations Liste des traductions Vertalinglijst
Pos | Description Descrizione Denomination Benaming
43 | Turbine Turbina Turbine Turbine
44 |Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie Buis KW
45 |DHW Filter insert Filtro Filtre Filter

46 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x)

Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x)

Joint 18,6x13,5x1,5 (10x)

Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)

47  |Adapter Adattore Raccord Adapter

48 |Cable Cabliaggo de pompa Faisceau circulateur Pompkabel

49  |Wireform Spring (10X) Molla (10X) Epingle (10X) Borgveer (10X)
50 |Filling loop Set carico impianto Dispositif de remplissage Vulinrichting

51 Filling loop Set carico impianto Dispositif remplissage Vulinrichting
52 |Lever Leva Manette Hendel

53 |Pipe (Expansion vessel)

Tubo (Vaso d'espansione)

Tube (Vase d'expansion)

Leiding (Expansievat)

54 |Gasket 18,6x11,5x1,5 (10x)

Guarnizione 18,6x11,5x1,5
(10x)

Joint 18,6x11,5x1,5 (10x)

Pakking 18,6x11,5x1,5 (10x)

55 |Pipe Tubo Tube Buis Retour CV
56 |Connecting pipe Raccordo by pass Tube By-pass Bypas leiding
5B |Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep

Pump UPMO 15-50 CACAO 14
3H

Pompa UPMO 15-50 CACAO
14 3H

Pompe UPMO 15-50 CACAO
14 3H

Pomp UPMO 15-50 CACAO 14
3H

2 Adapter

Adattore

Raccord

Adapter

3 Safety relief valve

Valvola sicurezza

Soupape de sécurité

Veiligheidsklep

4 |Clip (10x)

Molletta di ritenzione (10x)

Epingle (10x)

Borgveer (10x)

5 | O-ring 16x3 (10x)

Anello tenuta 16x3 (10x)

Joint torique 16x3 (x10)

O-ring 16x3 (10x)

6 |Clip (10x)

Molletta di ritenzione (10x)

Epingle (10x)

Borgveer (10x)

7 O-ring 9,19x2,62 (10x)

Anello tenuta 9,19x2,62 (10x)

Joint torique 9,19x2,62 (x10)

O-ring 9,19x2,62 (10x)

8 Gasket 30x22,2x1,5 (10x)

Guarnizione 30x22,2x1,5 (10x)

Joint 30x22,2x1,5 (10x)

Pakking 30x22,2x1,5 (10x)

9 Air vent

Disaeratore

Purgeur

Ontluchter

10 |Valve body

Piatello valvola

Mécanisme vanne

3-wegventiel U152K/U154K

11 |Motor 3-way valve Motore 3 vie Moteur vanne 3 voies Motor 3-wegklep
13 |Clip (3x) Clip ainnesto a U (3x) Clip (3x) Klem (3x)
14  |Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie BUIS WW TOP 14/22-3C

15 |O-ring 17x4 (10x)

O-ring 17x4 (10x)

Joint torique 17x4 (10x)

O-ring 17x4 (10x)

16 |Flow pipe

Tubo di raccordo

Tuyauterie

BUIS VERTREK CV TOP
14/22-3C

17 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x)

Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x)

Joint 23,9x17,2x1,5 (10x)

Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)

18 |Return pipe distribution

Raccordo distributore

Tube retour distribution

Retourleiding verdeling
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Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

List of translations Liste des traductions Vertalinglijst
Pos |Description Descrizione Denomination Benaming
19 |Elbow Curva Coude Bocht
20 |Wireform spring Molla Epingle Borgveer
21 |Screw 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x)
22 |Cable Cabliaggo de pompa Faisceau circulateur Pompkabel
23 |Flow pipe Tubo di raccordo Tuyauterie ?ZIZSZEETOUR cvTop
24 |Flexible tube Tubo flessibile :;’:i‘fafi'ree’“b'e de raccordement |, ivie slang
25 |Gasket 18,6x11,5x1,5 (10x) g‘éi;”mo“e 18,6x11,5x1,5 Joint 18,6x11,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x11,5x1,5 (10x)
26 | O-ring 6x2,5 (10x) Anello tenuta 6x2,5 (10x) Joint torique 6x2,5 (x10) O-ring 6x2,5 (10x)
27 |Connecting pipe Raccordo by pass Tube By-pass Bypas leiding
6 Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep
2 Shield Mascherina Cache Paneel
3 Cover Sportello Couvercle Deksel
4 Printed circuit BBT3a Scheda elettronica BBT3a Circuit imprimé BBT3a Printplaat BBT3a
5 Rotary handle Manopola Bouton de réglage Regelknop
6 Upper housing Quadro in plastica Partie supérieure Bovendeel
7 Cover Coperchio Couvercle Deksel
8 Backpanel Schienale Dosseret Achterwand
9 Set of Plugs Morsetto Plots connexion Stekker set
10 |Transformer Trasformatore primario Transformateur Transformator
10 | Transformer (loni-PCB) ;rg;f)ormatore primario (loni- Transformateur (loni-PCB) igég?ga\ég?ﬁ_ Ill (BELGIE)
11 |Shield Mascherina Cache Paneel
12 |Code Plug 1322 Spina codifica 1322 Cl de codage 1322 Codeerstekker 1322
12 |Code Plug 1323 Spina codifica 1323 Cl de codage 1323 Codeerstekker 1323
12 |Code Plug 1324 Spina codifica 1324 Cl de codage 1324 Codeerstekker 1324
12 |Code Plug 1325 Spina codifica 1325 Cl de codage 1325 Codeerstekker 1325
12 |Code_Plug 1334
12 |Code_Plug 1335 Fiche de codage 1335 Codeerstekker 1335
12 |Code_Plug 1336 Clé de codage 1336 Codeerstekker 1336
12 |Code_Plug 1337 Clé de codage 1337 Codeerstekker 1337
13 |Manometer Manometro Manom#tre Manometer
14 Fuse (10x) 5x20mm Fusibile (10x) 5x20mm Fusible (10x) 5x20mm Zekering (10x) 5x20mm
T2.5A/250V T2.5A/250V T2.5A/250V T2.5A/250V
15 Fuse (10x) 5x20mm Fusibile (10x) 5x20mm Fusible (10x) 5x20mm Zekering (10x) 5x20mm
T0.5A/250V T0.5A/250V T0.5A/250V T0.5A/250V
27 6720613586
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Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

List of translations Liste des traductions Vertalinglijst
Pos |Description Descrizione Denomination Benaming
16 |Fusing element F1,6A Fusibile F1,6A Fusible F1,6A Buissmeltveiligheid F1,6A
17 |Cable tree Cablaggio Faisceau de cables Kabelboom U154
17 |Harness main Cablaggio Faisceau des cables Kabel set
18  |Screw 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x)
19  |Pin (x10) Spina (x10) Goupille (x10) Stift (x10)
20 |Hose Tubo flessibile Tuyau Slang
21 |Set of fixing brackets Set di angolare Sachet de support Set steunbeugels
22 |Keypad Interruttore on/off U054 Zrlig? e de commutation U054 Keypad
23  |Ignition lead Cavetto accensione Faisceau d'électrodes Ontstekingskabel U152/U154
24 |Cable Cavo Céble Kabel
26 |Power supply cord Cavo d'alimentazione Cable Kabelboom 230 V
30 |Fixing bracket Traversino Equerre Klemlijst
31 |Plug Spina Graveur Stekker
32 |Cable Cavo Céble Kabel
34 ﬁ_a;l():’le Combustion chamber ﬁ?'\é;o Camera di combustione Eil():le Chambre de combustion Kabel Verbrandingskamer NTC
Resistor Resistenza Resistance Weerstand
7 Element of construction Gruppo di construzione Groupe de construction Montagegroep
1 Fixing bracket Supporto Support Houder
2 Connector Raccordo di collegamento Raccord Aansluitstuk
3 Connector Raccordo di collegamento Raccord Aansluit stuk
4 Gas elbow Raccordo di collegamento Coude gaz Aansluit stuk
5 |Screw DIN7500 M5x12 (10x)  |Vite DIN7500 M5x12 (10x) Vis DIN7500 M5x12 (10x) Schroef DIN7500 M5x12 (10x)
6 Screw M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x)
7 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) (ﬁ%i;”im“e 18,6x13,5¢1,5 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)
8 |Gasket23,9x17,2x1,5 (10x) | Guamizione 23,9x17.2x1,5 1 104 53 9417 9¢1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)

(10x)

Changeover kit

U152_TUBI COLLEGAMENTO
AD "S"

Kit de transformation

Set S-Buizen voor U-MA
U152/154
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Geratetypen

Tipo apparecchi

. . Toesteltypes
Types of appliances Types de chaudieres yp
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country Remarks
Apparecchio N° d'ordine Paese Osservazioni
Chaudiére Numéro de commande Pays Remarques
Toestel Bestelnummer Land Opmerkingen
Logamax U154-24K,V2 7 736 900 302 Belgien
U154-24,G20/25"BE" 7 747 380 732 Belgien
U154-24K,G20/25"BE" 7 747 380 733 Belgien

U154-20,G20,"DE"

7 747 380 080

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg

U154-20K G20 V2

7 736 900 296

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg

U154-20K,G20,"DE"

7 747 380 081

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg

U154-20K,LL"DE"

7 747 380 744

Deutschland

U154-20K LL V2

7 736 900 297

Deutschland,Luxemburg

U154-24K G20 V2

7 736 900 295

Deutschland,Luxemburg

U154-24K,G20,"DE"

7 747 380 083

Deutschland,Luxemburg

U154-20,LL"DE,AT"

7 747 380 743

Deutschland,Luxemburg,Osterreich

U154-24K LL V2

7 736 900 298

Deutschland,Luxemburg,Osterreich

U154-24K,LL"DE,AT"

7 747 380 746

Deutschland,Luxemburg,Osterreich

U154-24,G20,"IT" 7 747 380 753 Italien

U154-24K G20 V2 7 736 900 303 Italien

U154-24K,G20,"IT" 7 747 380 754 Italien

U154-24K,V2 7 736 901 699 Polen

U154-20,G20"Cz" 7 747 380 736 Tschechien
U154-20K G20 V2 7 736 900 304 Tschechien
U154-20K,G20"CZ" 7 747 380 737 Tschechien
U154-24,G20"CZ" 7 747 380 740 Tschechien
U154-24K G20 V2 7 736 900 305 Tschechien
U154-24K,G20"CZ" 7 747 380 741 Tschechien
U154-20,G20 "AT" 7 747 380 748 Osterreich
U154-20K G20 V2 7 736 900 306 Osterreich
U154-20K,G20 "AT" 7 747 380 749 Osterreich
U154-24 "AT" 7 747 380 082 Osterreich
U154-24K G20 V2 7 736 900 307 Osterreich
U154-24K,G20 "AT" 7 747 380 735 Osterreich
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